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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২০৮৭

৬/ িববাহ (احكتاب الن)
পিরেদঃ ২১. নারীেদরেক িবেয়েত বাধা দয়া িনেষধ

لضالْع ف ابب

আরবী

دَّثَنح ،نسالْح ندٍ، عاشر نب ادبدَّثَنَا عرٍ، حامو عبا دَّثَنح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

ثُم ،اهيا اتُهحْنفَا ل مع ناب تَانفَا َلا تُخْطَب خْتا ل انَتك :ارٍ، قَالسي نب لقعم

طَلَّقَها طََقًا لَه رجعةٌ، ثُم تَركها حتَّ انْقَضت عدَّتُها، فَلَما خُطبت الَ اتَان يخْطُبها،

لَغْنفَب اءسّالن ذَا طَلَّقْتُماةُ (ويا ذِهه لَتنَز فَف :دًا، قَالبا اهحْنا  هالو ، :فَقُلْت

اهيا اتُهحْنفَا ينمي نع تفَّرَف :ةَ، قَاليا (نهاجزْوا نحْننْ يا نلُوهضتَع ََف نلَهجا

صحيح

বাংলা

২০৮৭। হাসান বাসরী (রহ.) সূে বিণত। িতিন বেলন, মা’িকল ইবনু ইয়াসার (রািয.) আমােক বণনা কেরন য,

আমার এক বান িছেলা। আমার িনকট তার িবেয়র বাপাের পয়গাম আসেতা। একদা আমার এক চাচাত ভাই

আমার কােছ এেল আিম তার সােথ আমার বানেক িবেয় িদলাম। পের স তােক এক তালাক রাজঈ িদেয় ফেল

রাখেলা। এমনিক তার ইাতকাল শষ হেলা। অতঃপর যখন তার িবেয়র পয়গাম আসেত থাকেলা। আমার

চাচাত ভাইও পুনরায় আমার কােছ পয়গাম পাঠােল আিম বললাম, আাহর শপথ! আিম তােক তার কােছ

কখেনাই িবেয় িদেবা না। বণনাকারী বেলন, এরপর আমােক ক কেরই এ আয়াত অবতীণ হয়ঃ ’’যখন তামরা

নারীেদর তালাক িদেব, ইাতকাল শষ হওয়ার পর যিদ তারা তােদর পূব-ামীেক িবেয় করেত চায়, তাহেল

তামরা তােদরেক বাধা িদও না’’... (সূরা আল-বাকারাহঃ ২৩২)। বণনাকারী বেলন, অতঃপর আিম আমার

শপেথর কাফারাহ িদেয় বানেক তার সােথ িবেয় দই।[1]

সহীহ।

English

Ma’qil bin Yasar said:
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I had a sister and I was asked to give her in marriage. My cousin came to me
and I married her to him. He then divorced her one revocable divorce. He
abandoned her till her waiting period passed. When I was asked to give her
in marriage, he again came to me and asked her in marriage. Thereupon I
said to him “No, by Allah, I will never marry her to you. Then the following
verse was revealed about my case: “And when ye have divorced women and
they reach their term, place not difficulties in the way of their marrying their
husbands.” So I expiated for my oath, and married her off to him.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, িতরিমযী।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ হাসান বাসরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59455

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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